Bf.    BO^@A    ©DA^A 


L|S  IUIWHE1IS 


ORACDfl  AB  ÜN  ACTE  Y    TRES  QÜADROS 


DE   COSTUCDS    ARMQONESflS 


(Provincià   de   fiaesea) 


BARCELONA 

ïmprempta  de  Valls  y  Borràs 
Garmen,  20 


R  la  digne  aragonesa 

eLOÏILDE  pLOREfíCEg  ROy 
penyora  d'apreci  de 


L'Autor. 


-b§     PERSONATJES    é*- 


PILARA  (nina  de  18. anys) 
JOAQUINA  (mare  de  Pilara) 
AGUSTINA  (nina  de  3o  anys) 
XAUBELL  (llauradó  de  60  anys) 
SOLANO  (ídem  de  25  anys) 
GABATXO  (moliner  d'oli,  de  40  anys) 
SALADO  (llauradó  de  30  anys) 
COCO  (propietari  de  40  anys) 

Llauradors,    moliners,     mondongueras, 
chicarrons  y  cobla  aragonesa. 

Acció  al   Alcampell   (Provincià    de    Huesca) 
Època  presente. 


FET   LO   DEPÓS1T   QUE   MARCA    LA   LLEY 


Els  personatjcs  vestirant  el  traje  tipich  d'Aragó,  ab  boina  c 
mocadó  al  cap,  escepció  de  Coco,  qu'anirà  de  americana  y  goï 
boina. 
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ACTE    ÜfilCH 

Quadro  Primer 


Exterior  d'un  molí  d'oli.  Laterals  carretera  que  dú  al  Alcam- 
pell  y  Llitera.  Al  ions  una  gran  portalada  ovalada,  oberta  que  con- 
dueix al  molí. 


ESCENA  PRIMERA 


Xa.ubell  per  l'esquerra.  Ha  poch  Gabatxo  y  Solano 

£au.       (Cridant  al  peu  de  la  porta).  [Ninos!  [Gabatxo! 

jAB.        [De  dintre).  jVoy!  (En  fora).  ;01a  Xaubell!  éQué  cosa? 

Sau.       é.Que  féu  per  asti? 

jab.       Pus  mira,  molent  puyaladas  d'olivas.  iQu'en  dús 

moltas  enguany? 
Sau.       Unas  quantas  talecas,  nino. 
jÀb.        jSon  de  Tamarit? 

íau.       Totas  de  Llitera.  gQuin  algorí  ens  tocarà? 
Jab.        Ara  ho  preguntarem.  Entreu. 
Cau.       Esperat.  (Cridant)  Porteu  talegas  ací.  \ Hòstia  sagrat! 

T'engordes,  nino. 
xab.       No  molla.  Quan  tenive  mare,  engordaba.  Tot  eran 

popes  y  riure...  are  chiquets  pareix- co  una  morcilla 

petita. 
>ol.         (Carregat  ab  una  talega.)  gA  quin  algorí  van,  nino? 
iab.       Deixala  asti  terra..  jUy!  chiquet,  fas  mala  carota,   . 
laü.       Es  que  ha  renyit  ab  la  nina.  g.Verdad?     ^  -  nnop 
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Sol.        No  la  faré  demà. 
Gab.       é,Qué  cosa? 

Sol.        Que  fan  mondóngo  à  casa  Joaquina  y  estem  convi- 
dats. 
Gab.        ;Convídam,  nino! 
Sol.        Baixca.  D'aixó  s'en  cuida  Pilara.  (Anant  d  cercar 

talegas  ab  altres  homes  que  las  entran  d  dintre. 
Xau.       Y  que  hi  haurà  música.  [Sagrat!  Veuràs  quin  modo 

de  levantar  faldetes  las  ni  nas. 
Gab.        Pus,  no  faltaré.  {Mirant  d  dintre).  [Nino!   Ves  que'l 

Noble  fassi  corre'l  rodet,  que  convé  pasta. 
Xau.       Pareixes  l'amo  d'asti. 
Gab.       També  ho  diven  els  de  Llitera,  però  chich,  sempre 

de  cara  al  trevall...  Quan  torni  al  mon,  sinó  es  per 

ser  rich,  no  ix-co. 
Xau.       Ben  fet.  ;Uy  rellam!  A  fe  de  deu  que  tens  rahó. 
Sol.        {Tornant  carregat).  éQue  no  veniu  per  talegas?  No 

n'eixirém  d'avuy... 
Gab.        £Ja  te  cansas? 
Sol.        Pus,  una  miqueta  mes  que  parlant. 
Xau.       Si  fossin  ninas,  eixas  talegas,  las  abrassaries  mes  fort 

éverdad  nino? 
Sol.        Bona  cosa  mes. 
Xau.       jHostia  sagrat! 
Gab.        Això  ray;  al  Uavadó  en  tens  moltas.  jMiralas!  ya  pots 

triar... 
Sol.        Son  massa  chicarronas. 
Xau.       E  verdad.  Però  la  Pilara,  nino,  ya  gasta  corpinyc 

majo,  y  no  es  fiera,  chiquet. 
Gab.       A  fe  de  Déu  que  no. 
Sol.        gLa  Pilara  al  llavadó? 
Xau.       gVols  que  la  cridem  nino? 
Sol.        gQue  cosa? 

Gab.        Sí;  preguntéuli  si  han  mort  el  tocino. 
Sol»         Yo  m'amago.  {Anantsen  y  deturant-lo). 
Xau.       Vina  asti,  vergonyós.  (Cridant).  jPilara! 
Gab.        Ya  s'acerca. 

Sol.        Pus,  m'en  vay.  (Dirigintse  al  moli). 
Gab.        Asti  no  s'entra,  nino. 


ESCENA  SEGONA 

Dits  y  Pilara 

Pil.        Vamos.  No  cal  que  t'amaguis,  nino,  que  no'm  minjj 
la  gent. 
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èQue  cosa  nina? 

Pus  que  ho  volem  net  y  he  vingut  à  llavà. 

Es  la  chica  mes  guapa  de  l'Aragó,  rellàm. 

^Ya  està  de  burla? 

No;  à  fe  de  Deu,  g.verdad? 

Que  verdad,  Pilara.  Pus  no  llàvas  ab  bonico  garb", 

nina. 

Es  que  demà  estem  de  festa. 

gYa  heu  mort  el  tocino? 

Salat  y  tot.  Demà  mondóngos,  ninos. 

(iMe  convidas,  Pilara? 

g,Per  que  no?  A  trevallà  y  cap  tothom. 

gY  a  menjà  nó,  chica? 

Pus  també.  Pataques  y  morcilles  ni  haurà  per  tots. 

{Fitxantse  ab  Solano  que  està  cap  baix).  &Que  cosa  ni- 

no?  Estàs  molt  fiero. 

Estich  cansat,  nina... 

Pus,  mal  fet.  Demà,  tens  qu'ajudarnos. 

Per  tu,  no  ho  estich  may,  nina;  per  tu,  seria  capàs... 

(Se  sent  canta  la  següent  copia  y  Solano  enmudeix.) 

Mafiana  se  hace  mondóngo 

en  casa  de  la  Pilara, 

que  hay  alegria  en  el  pueblo 

cuando  la  tiene  su  cara 
Es  màja  la  canso. 

Ya  ronda  per  asti  el  Coco.  [Encoratjat). 
Déixalo  nino,  que  el  cantar  es  de  mixóns.  ;  Viva  l'ale- 
gria! ^Verdad? 

iüy  rellàm!  nina;  sempre  va  aprop  de  tas  faldetes,  el 
vast  ixo. 

(Ab  interès).  gTu'l  vols  à  ixo  home? 
iBastardo!  No  siguis  fiero,  nino.  Yono  vuy  à  ningú. 
(Fent  posturas) .  M'en  v'ay  à  llavà.   Fins  al  mondón- 
go. (S'envà  alegroya). 

j&vant!  No  faltarem.  {Entrant  talegas  al  molí). 
iRellàmp!  Pus,  fins  à  las  pataques.  jSalut!  {Entrant 
a  dintre' l  molí  tale£as). 

(Mirant  al  llavadó).  [Pilara!  per  la  Virgen  del    Pilar 
que  no  seràs  delCoco.  (Entrant  al  moli  ab  una  talega). 
(Desde  el  llavadó  entona  la  següent  canso). 
Al  molí  del  oli 
no  si  pot  anà 
per  que  lo  Gabatxo 
diu  qu'ens  vol  matà. 
(Surtint  d  cercar  la  darrera  talega.  Cridant.)  jMon- 
donguéras!  Fins  à  demó. 

TELÓ  CURT  DE  BOSCH 


mmmmm^mmt^^mmmm 


Quadro  Segon 


Bosch  y  horitsó.  Laterals  camí  del  poble. 


ESCENA  PRIMERA 


Salado  y  Coco.  —  Ha  poch  Pilara 


Sal. 


Coco 

Sal. 

Coco 

Sal. 

Coco 

Sal. 

Coco 

PlL. 


Coco 

PlL. 

Coco 

PlL. 

Coco 

PlL. 


(Venint  del  molí  ab  un  bot  que  deixa  en  terra).  Créu- 

ma  chiquet,  deixa  la  Pilara  en  paz.  Solano  te  malas 

bromas. 

No  temis,  nino.  Yo  tinch  dinés  y  vuy  la  Pilara.  L 

vuy  y  serà  pa  yó. 

Es  que  Solano  la  vol  també. 

èQue  li  tens  pó  à  Solano? 

No  molla;  però  no'm  fa  goy  y  li  te  ley  à  Pilara. 

Calla;  ella  ve  dret  asti.  Deixans  sols. 

{Carregantse'l  bot.)  Ya  os  arreg-laréu  xiquets.  [Avant 

;  Adéu! 

{Ab  un  far  se  llet  de  roba  y  cantant). 

Se  lo  dije  à  mi  madre 

que  le  queri'a, 

y  à  casarse  tocaron 

el  otro  dia... 
(Posantsali  al  elevant)  Molt  contenta  vens  nina. 
(Sorpresa).  ;Que  fas  asti? 
Pus  esperar  à  la  reyna  d'Aragó. 
éVa  per  yó,  ixo  de  reyna? 
Per  tu.  nina, que  ya  sabs  que't  tincb  ley.  (Acostantd 
Fuigd'asti.  No  t'acerquis  que  per  estimar  no's  ne 
cesita  arrimarse  tant. 
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^üemà  estem  de  festa,  verdad? 
Demà  farem  mondóng-o.  ^Pus,  que't  sab  greu? 
No  molla.  &Y  Solano  està  invitat? 
gPerque  no?  Ho  volen  à  casa.  Es  un  bon  xicot,  m'es- 
tima y  el  vuy. 

No!  no  t'estima.  No'm  digas  eixa  paraula.  Yo  te  vuy 
de  có.  iQue  pot  faltarte  en  yó?  Tinch  dinés;  Solano 
es  pobre. 

Però  te'l  có  molt  rich. 
Però  es  pobre. 

Però  sab  trevallar  y  li  agrada-  Tu  tens  dinés,  no  mes 
que  dinés,  y  aquets  s'envàn  com  els  mixóns,  nino.  En 
fi,  deixam  anar  que  tinch  prisa, 
i  Pilara!  Pensa  que  te  vuy  cooa  las  gorronetas  al  blat, 
com  els  torrodants  al  sol.  Podem  fugir  d'astí  y  ser 
felissos.  d  Verdad  nina,  que  me  vols?  Dígam  que  sí 
y  me  faràs  content.  (Arrimantsi). 
Deixam  ó  grito.  Si'm  vols,  ya  sabs  la  casa.  Mos  pa- 
res son  vius  y  no  pon  fieros.  Si  ells  ho  volen  te  res- 
pectaré; estimarte,  nino,  may.  Elcó  no'l  compra  els 
dinés.  Ya  sé  que  diuhen  pei  lloch,  tú  lo  pimer,  que 
soch  cap-vert,  y  que  m'agrada  l'anar  maja.  Pus  os 
enganyeu.  La  Pilara,  es  alegre,  ixo  si;  com  las  flors 
del  tros,  com  los  chicarrons,  pus  que'l  có  lo  tinch 
jove,  nino,  però  vol  à  un  home,  y  aquet  viu  en  ell 
en  secret. 

^Es  Solano  ixo  home? 
rtNo  ho  sabràs? 

Pus,  m'ho  tens  que  dir  (arrimantsi  molt). 
No  t'acerques,  que't  donaré  un  revés.  Dius  que  me 
vols  y  me  maltrates. 
Pus,  seràs  méua.  (Agafantla  pel  bras). 
jMare!  [mare!  {Corrent  en  fora>. 


ESCENA  SEGONA 


Dits  y  Solano 

(Arricant  ab  lleugeresa  mostrant  estar  cansat). 

éQué  tens  Pilara? 

éTu  per  asti? 

Per  asti,  nino. 

Fes  n'anà  ixo  home. 


Coco       éQuevostu?  . 

Sol  Pus,  ja  ho  veus;  poca  cosa,  que  t'en  vagis  d  astí  y 

deixes  el  pas  libre  à  la  gent.  Pilara  no't  diu  rés.   Si 

no't  vol,  deixala  en  paz. 
Coco       Tu,  no  me  manas. 
Sol         No  molla.   Però  tú  vols  manar  y  no  potser,  nino.  Ln 

ixolloch  som  iguals.  Si  tens  dinés,  teis  guardas. 
Pil.         Si  nino  j  me  vol  per  forsa;  me  parla  de  dinés,  de  fugir... 
Sol         Te  creus  que'ls  dinés  compran  Phonra  d'una  chica. 

jverdad?,  pus  no  molla.  Si  tens  dinés,  nàntros  tenim 

coratje  pera  defendrà  Phonra.  Gonque  cap  més  rahó. 

Vésten  d'ací,  nino,  si  no  vols  endolar  à  ta  familia. 
Coco       Es  que  sé  matar  homes. 
Sol.        Yo  criminals  y  fieras  si  s'acércan. 
Coco       Pus  veurem.  {Trayentse  un  cuchillo). 
Sol.        Pus  Deu  t'ajudi.  (Prenentli'lgavinet  ó  cuchiUo  y  pa- 

rantse  la  lluyta  al  senürse  cantar  la  copia). 
Pil.         iCorregéu!  jCorregéu! 

COPL  A 

Manana  se  hace  mondóngo 
en  casa  de  la  Pilara, 
que  hay  alegria  en  el  pueblo 
cuando  la  tiene  su  cara. 
Sol         Ixa  canso  te  salve.    Vesten  d'ací  criminal.  Té!  Ja  ho 
veus;  no't  val  per  rés  lo  cuchillo.  (Tirantli als  peus). 
Coco       Sí,  que  m'en  vay;  però  t'acordaràs,  nino.  Y  tú  Pila- 
ra, i  Deu  te  valga; 
Pil.  iMal  home!  (Encoratjada). 

Sol         Deixal  escapar.   Eixos  richs  no  mes  viuhen  pera  en 
ganyaros,  ninas.  Sos  dinés  enverenan.  &Tú  l'estimasi 
p(L.        No  molla.  T'ho  juro  per  la  Virgen.  ; 

Sol.        Pus,  no  tingas  por.  Que'ls  pobres  tenim  co  y  forsa, 


ESCENA  TERCERA 


Dits  y  Xaubell 

Xau.       iüy!  iRellàm!  ^Que  féu  per  asti?  Mira'l  vergonyós 

è.Hont  anaba  el  Coco  tan  correns? 
Sol.        Pus,  à  amagarse.  Mes  li  val,  nino. 
Pil.         No'l  reneguis,  Xaubell.  Ha  vingut  à  deféndram  a  yc 
Xau.       <;Conque  à  defendrat,  nina? 
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Pil.        Sí;  d'aquell  criminal  sens  entranyas. 

Xau.        éQu'heu  renyit?  (A  Solano). 

Sol.        Si  hagués  renyit,  no  ixaría  eorrens.  T'ho  juro.        y 

Xau.       (A  Pdarà).  Es  que  te  vol  molt,  chica... 

Sol.  No  molla.  La  vol  pa  deshonraria.  Anem  Pilara... 
(Síen  van  eorrens  dret  al  poble).  Si  la  vol,  que  vin- 
gui à  buscaria. 

Xau.  Avant!  Avant!  No's  mala  talega  ixa  que  t'en  dús. 
(Anantsen  y  rient  f orsa). 


QUADRO 


Quadro  Tercer 


Cuina  distribuïda  ab  ]a  forma  següent:  Lateral  dreta  lo  Colgo  (llar) 
ab  uns  cremalls  y  un  caldé  penjat.  Una  marmita  (olla)  à  terra. 
Una  cadira  (ascó)  y  un  bancb  prop  del  foch.  Un  candil  encès. 
Lateral  esquerra,  sarpats  de  llenya,  barrons  y  una  ventana 
que  va  al  carré;  estelles,  etc,  etc.  Varies  eynas  penjades,  tu 
pins  y  una  grossa  estampa  de  la  Virgen  del  Pilar.  Al  fons,  una 
porta  que  du  à  l'escala  de  puyà  à  la  cuina.  Una  mesa  bont  bi 
hauran  donas  y  cbicbs  assentats  que  ménjan.  Es  de  nit. 


ESCENA  PRIMERA 


Agustina,  Joaquina  y  Pílara.  Ha  poch  Gabatxo 


Joa.        ;Chica!  Atiza'l  foch,  que  ha  de  bulldre'l  caldé  per  las 

morcillas. 
Agu.        (Anant  d  mirarlo).  Ya  n'hi  ficaré  yo;  minja,  nina. 
Pil.         Tinch  gana,  mare.  Deixim  minjà. 
Jao.        Pus,  minja. 

Agu.       Sí,  nina,  minjà  quant  hi  gana  ^verdad? 
Pil.         jNinos!  meüjéu,  que  s'ha  de  campà. 
Tots        j  Visca'l  mondóngo  de  la  Pilara! 
Pil.         Sí,  chiquets.  ;  Visca  la  festa!    Acostéume  la  pitxella. 

No  mes  voleu  beure  valtres... 
Joa.        Potser  no'Is  apetirà  de  cosa  de  tocino. 
Agu.       Els  sabria  millor  badetxo  ab  tomate,  que  no  embafa, 

verdad? 
Píl  No,  ninos;  val  mes  mondóngos  ixà  nit. 

Gab.        (Pujant  d  la  cuina  de  dintre).  gAhont  són? 
Joa.        Ací  dalt.  |Pujéu! 
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{Entrant  d  la  cuina).  Bona  nit. 
;01a  Gabatxo! 
Al  punt  arribo,  ninas. 
Vinga  astí,  qoe  menjarà  pataques. 
Gracias,  nina. 

Vés,  home:  porteu  lo  porró. 
Es  à  K  bodega. 
Anéulo  à  buscà. 
Ya  hi'niré  yo  mare.  (S'en  va). 
{Assentantse).  £¥  Xaubell  no  ha  vingut? 
No  tardaran.  També  vindrà  Solano.  Voleu  fer  músi- 
ca, nino,  ixa  nit. 

Pus,  qu'hem  de  fer?  La  cuestió  es  campa. . 
(Tornant  ab  lo  porró).  Ya  es  astí.   Begui.    (Donant  lo 
porró  à  Gabatxo). 

(Fent  lo  trago).  jVinga!  fém  lo  trago. 
Minja  primer,  carnús. 

No  cal.  Ya  ho  faré  después.  ^Y  el  Coco,  no  vindrà, 

nina? 

No!  Que  no  vinga,  mare... 

Pus,  èper  qué?  Ell  com  els  altres  si  vol. 

Aquell   vast?  Pus,  no  parla  molt  bé  de  la  chica. 

(Mirant  lo  foch).  Apa  ninos,  ya  vull  lo  caldé. 

gNo  heu  acabat  encare,  rellàmp! 

Sí,  mare.  Tornémi  ninas,  que  després  farem  ball.  . 

Valtres,  agafeu  chicha  trinchada  y  acostéula  à  la 

mesa. 

Sí,  ninas;  donéuvos  manya.  Apa!  els  embuydets  y 

vinga  fer  morcillas.  Valtres  à  lligar.  Agaíéu  lo  peeol 

y  saqueu  fils  ninos.  Tothom  te  de  trevallar  ^verdad? 

Pus  que  remey  toca.  Ya  sento  à  Xaubell  que  puya... 


ESCENA  SEGONA 


Dits  y  Xaubell 

Pil.         (Anant  d  l'escala).  Si  que  ho  és.  jXaubell! 

Xau.        (De  dintre;.  [Ola,  nina!  (Enfora).  iQue  féu? 

Pil.         Avant! 

Xua.       Salut!  jYa  heu  fet  lo  mondóngo?  Uy,  rellamp!  Hos 

tia!  Sagrat!  Pareix  una  reunió,  ixo  ninas. 
Joa.        Ya  acabem,  Xaubell.  Portéuli  beure. 
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XAu.       Si  que  beurem.  Uy  sagrat!  01a!  nina.  {Per  gabatxó). 

Ya  ets  asti?  Yxó  tenive  pó  de  no  tastarlo,  verdad? 
Gab.        Primer  que  tú  hi  sigut.  El  meu  ya  no  me'l  pendràs. 
Xau.       Si  que  verdad.  Pus,  encare  en  queda,  verdad,  ninas? 
Agu.       No  te  l'acabaràs,  bastardo. 

Xau.       Enguany  esmajo,  ninas.  Y  al  Rector  no'l  convideu? 
Gab.        També  en  t'à  la  casera;  millor  qu'ixo  potser... 
Xau.       Millor,  no  ho  crech.   Qu,ells  no  tenen   una  chica 
como  Pilara  pa  fe  chorizos,  ^verdad?  (A  Pilara). 
g,Tkagrada  fe  morcillas,  nina? 
Pil.  gPues  per  qué  no? 

Agu.        Sí,  nina;  bona  chicha  hi  hagi,  que  de  budells  no'n 

faltaran...  ;Y  que  farem  uns  bisbes,  Xaubell! 
Xau.       A  fe  de  Déu.  Si  que  ho  crech;  mes  majos  que'l  de 

Hue^ca,  £ verdad? 
Joa.        é,Are  ixes  de  casa,  Xaubell? 
Xau.       No,  nina;  vinch  del  cafè.  Per  cert  que  hi  ha  molta 

bulla. 
Joa.        éQue  cosa? 
Xau.       Pus,  el  Coco,  que  pareix  que  vol  ser  l'amo  de  tot  lo 

lloch. 
Gab.       Ixo,  nino,  no  acabarà  bé. 
Xau.       Si  que  verdad.   Però  que  li  vols  fer;  es  rich  y  vol 

ferho  vàldra. 
Pil.         Pus  no  li  valdrà. 
Joa.        Tu  calla,  nina.  Aparieu  las  barras  pa  penjà  morcillas. 
{Las  donas  van  lligant  y  fent  llong anissas  y  morcillas 
penjantlas). 
Agu.       Ya  estan, 
Joa.        gYa  hem  rallat  prou  pà? 
Agu.       Si,  are  farem  las  chirellas,  verdad? 
Joa.        Si,  nina;  Que  no's  cremin  las  pataques. 
Agu.       No  ting^s  pó.  jXaubell!  {cridant). 
Xau.       éQue  vols  nina? 

Agu.       Vols  punxà  las  pataques  que  no's  revén  in? 
Xau.        jUy  rellàmp!  Si;  niüa  porteu  lo  punxo. 
Agu.       {Donantli  una  agulla  llarga).  Te!  ves  ab  conte. 
Xau.        {Punxant  al  caldé).  ^Ho   faig  bé?  {Gran  rialla).  AIq 
que  rigueu?  Hòstia!   Sagrat!  Ya    m'heu  enganyat, 
verdad? 
JoÀ.        Ay  !  carnús    Que  no  sabs  que  las    pataques  no's 

púiaxan. 
Agu.       Vastot!  Vastot!  Ya  no  t'en  recordes? 
Xau.       Yo  que  me  sé.  Valtres  també  os  enganyarían  verdad? 
iVoléu  que  os  aixeque  las  faldetes  y   os  punxi  un 
altre  puesto?  Veniu!  {Empaytantles  ab  lo  punxo). 
Joa.         Vina  astí!    Deixalas,  nino.   {Grans  crits  y  bullanga). 
Agu.       {A  Pilara).  Pren  la  padella  pera  fer  lo  tasto. 
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Sí;  féu  el  tasto,  ninas;  que  no  ho  fem  salat.   Porteu 
un  reparat,  que  Gabatxo  y  Xaubell  beuran... 
Esperem  à  Solano. 
^Perquè  no  ha  vingut  ab  tú? 
Pus,  pel  cafè  ha  quedat. 

Y  el  Coco  y  era  també?  (Ab  imterés). 

No  s'en  mou  molla,  aque'l.  Per  cert  qu'ba  nascut 

avuy;  à  fe  de  Deu. 

éQué  cosa? 

gS'han  renyit? 

Una  miqueta. 

Explica,  carnús.  Ixo  sempre  parla  à  miljas. 

^Perquè? 

Pus,  perquè  no  parles  clà. 

<?,Que  ha  pasat,  nino? 

iRellàm  sagrat!  Que  ha  nascut;  à  fe  de  Deu. 

Pus,  ja  ho  sabem.  Ya  no  seria  al  mon,  verdad? 

Que  sí,  nina. 

iUy,  Redeu!  Vuy  dir  que  per  poch  lo  matan. 

(Ab grtan  interès}.  gAb  qui  ha  renyit? 

Pus,  ab  Solano. 

Y  no  li  ha  íet  mal,  verdad? 

No,  chica;  Que  la  rahó  te  molta  forsa,  à  fe  de  Deu. 
Estàvem  assentats,  quan  de  repent,  Coco  tira  una 
indirecta  à  Solano.  Parlaven  de  tú,  nina. 
De  la  meva  filla? 
Sí;  de  Pilara. 
(i.Y  que  dive,  nino? 

Pus,  ja  t'ho  pots  pensà.  Rellàm  sagrat!  marranadas. 
Que  Pilara  tenive  el  cap  vert,  qu'ell  era  l'amo  de 
son  có... 

i  Lladre!  (Abaixant  lo  cap). 

jNina!  Alsa  lo  cap.  éQue  vol  dir  això?  iQue  hi  tens 
en  ixo  home?  Contesta! 
Pus,  no  rés  mare.  Per  la  Virgen  li  juro. 
No'n  féu  càs  del  Gabàtxo  ixo,   Es  un  fatxendes.  No 
os  apuréu  molla.  Que  vulli  el  caldé,  ninas... 
Segueix,  Xaubell... 

Pus,  que  Solano  li  ha  dit  que  callés,  que  no  era 
puesto  de  parlà  de  faldetes  y  jsagrat  de  Deu!  Coco 
contesta  descaradament.  Se  levanta  de  repent  Sola- 
no y  li  tira  un  tupí  pel  cap;  grita  la  gent,  hem  eixit 
del  lloch  y... 
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ESCENA  TERCERA 


Dits  y  Solano 

Sol.         {Apareix  sobtadament.)  ^Se  pot  entrà? 

Xau.       Uy  rellàmp!  D'ahon  surts  chiquet? 

Pjl.         Sí,  entra,  nino. 

Joa.        éQue  cosa  que  vens  tardi? 

Sol         Pus,  rés;  no  hi  pogut  eixir  ans.   Ya  han  fet  lo  mon- 

dóngo? 
Agu.       Are  acabem,  nino.  Assentat  que  menjarem  pataqu^s. 
Sol.        Tant  se  val.  No  tinch  molla  de  gana. 
Pil.         j Estàs  mal! 

Sol.        No,  nina.  g.Que  estich  fiero  potser? 
Joa.        No  molla.  Però  que  ha  passat,  explicate. 
Sol.        No  rés.   No'm  pregunteu  res.  Deix  ume.  {Anant  à 

seure y  mirant  d  Xaubell  ab  intenció). 
Xau.       Sagrat!  béu,  nino. 
Gab.       rtQue  cosa,  chich? 
Sol.        He  dit,  que  rés.  iY  els  músichs,  ninas?  Qué,  no's 

balla  asti? 
Agu.       Ya  ballàn  las  morcillas  al  caldé. 
Joa.        Ninas,  déus  manya  que  la  marmita  vull. 
Agu.       Nïnos,  no'esfullinéu  la  chumenera  que  féu  caure  es- 

tolsí  y  serà  amarch  lo  mondongo. 
Sol.  -      {Acostantse  à  Piiaraab  secret).  Demà  no  ixcas  al  ball. 
Pil.        gQue  cosa,  nino? 

Sol.        Pus,  per  que  te  vuy  y  es  pel  téu  be;  no  ixques  sents? 
Xua.        jüy  rellàm!  s'ha  de  sentir,  ninos. 

Al  orellera  no  parlareu  de  morcillas,  verdad? 
Gab.       Ya  te  gelós  Xaubell... 

Xau.       No  he  verdad.  Lo  que  vuy  beure.  Porta  lo  porró  asti. 
Joa.         Menjéu  pataques  avans.  Béu,  Solano. 
Sol.        No  tinch  sed.  Gracias. 
Joa.        ïQue't  passa,  nino?  Tu  estàs  mol  fiero,  chich.  àQue 

cosa? 
Sol.        No  res. 
Xua.       Uy  sagrat!  ^Que  li  ha  de  passà?  Bebéu  y  ;visca  el 

mondóngo  de  Pilara! 
Tots        j  Visca! 
Pil.         j Viva  la  festa,  chichs,  y  l'alegria! 
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ESCENA  CUARTA 

Dusjy  Cobla 

MÚsich  {Entrant  ab  varis  tocadors  y  guitarras y  bandurrias). 
Buenas  noches. 
Avant!  Uy  rellàmp! 
Entreu,  entreu... 
,jQue  veus,  Gabatxo? 
gQue  hi  tenim  de  fe  asti? 
Pus  ballà.  Verdad? 

Sagrat  de  Déu!   No'n  sé;  à  fé  de  De'u.   Ixo  es  pa  las 
chicas. 

Avuy  se  te  de  ballar  ^.verdad,  ninos? 
Teniu,  chics.  (Donantlos  pataques).  Ninas,  porte'ulos 
beure. 

Astí  està  lo  porró. 

Menjéu,  que  las  pantorras  ya'm  ballan.    [Apa!  chi- 
quets  preparéuse. 

Pues,  vinga  música    Toqueu  pronte,  chiohs,  qu'en- 
care  que  pareixen  dos  fioviols  mas  cames,  també  sal- 
taran, verdad? 
A  fe  de  Déu!  que  sí. 
(Els  músichs  se  pòsan  d  toca  una  jota). 
Móute  Gabatxo,  que  ixo  no's  moldrà  olivas.  [Uy  re- 
llàm!   [Mnas   à  ballà!    Aixequeu  las  f&ldetes  que'l 
ball  es  majo.  ;Viva  Aragón! 

(Gran  brugit  y  balls y  cants  d' alegria) . 
(A  Solano).  Anem  à  ballar,  nino. 
No  tinch  humor,  Pilara.  Déixam. 
iQue  tens? 
iViva  Pilara! 
i  Viva! 

Canteu,  ninas,  que's  d'alegria  ixa  nit 
(Se  sent  cantà  wia  copia  per  la  veu  de  Coco.    Tots  r es- 
tan en  silenci  escoltàntla). 

COPLA 

Que's  mentirà  la  alegria 
si  el  corazón  està  triste... 
que  al  dejarte  deshonrada, 
te  aborrezco,  me  dijiste. 

(Aixecantse  rdpity  anant  dreta  laporla)Mmtes,  lladre! 

No,  nino,  deixalo  estar. 

Deixam  que  ixque.  (Desjensa  de  tots  y  fugint  dret  à 

fora). 
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Pil.        Corregueu,  mare! 

Joa.        Per  Déu,  ninos!  Xaubell,   Gabatxo,  corregueu. ... 

Xau.       Deixéulo,  chieas. 

Pil.         Se  renyiran,  corregueu ' 

Xau.       Déixalque'l  mati.  Ta  furtat  l'honra,  nina. 

Pil.  (Arrodillantse  davant  l'estampa  de  la  Verge). 

i  Virgen  del  Pilar,  que  no  me'l  mati! 
(Se  sent  al  carrer  grans  crits y  un  tiro). 

Joa.  Corregueu,  ninos.  {Tots corren  à/ora.  Las campanas 
toc-•n  à  festa). 

Agu,  (Venint  desa  forada).  Un  crimen,  ninas.  El  Coco  es 
mort. 

Joa.        [Toquen  à  festa! 

Pil.         (Aixecantse  rdpit.)  [Oh,  gracias,  Virgen! 

Sol.  (Empunyant  un  cuchillo  y  perseguit  pel  poble  que's  de- 
tura à  la  porta  de  la  cuina). 

Sol.        Ya  est  libre,  nina.  i 

Pil.         Tira  el  cuchillo.  Me  fàs  pó. 

Veus       Ixo  l'ha  mort.  iAsesino! 

Sol.  Mentiguéu!  El  Coco  era  un  lladre  d  honras.  L'hi 
mort  de  cara  à  cara. 

Pil.  Tira  el  cuchillo.  Per  la  Virgen,  demànali  perdó.  jMí- 
rala! 

Xau.       Tíral,  nino. 

Sol.        (iQue  voleu  val  tres? 

Veus.      ;Justicia! 

Sol,  Teniu!  que  no  vuy  res  séu.  (Tiran-los  el  cuchillo  que 
porta).  Si  ell  tenive  dinés,  nantros  molta  honra,  ni- 
nos. (i Voleu  justícia? 

Veus       Sí,  sí. 

Sol.        ;Pilara! 

Pil.         [Nino,  no'ns  deixis! 

Sol.  Tornaré!  que'ls  que  màtan  per  amor,  no  obliden, 
nina... 

Pil.         T'agaardarém  al  lloch. 

Sol.        Avant,  pues.  (Anantsen  tots). 

($e  sent  cantà  la  copia  al  lluny\ 

COPLA 

Manana  se  haee  mondóngo 

en  casa  de  la  Pilara, 

que  hay  alegria  en  el  pueblo 

cuando  la  tiene  su  cara. 
Jol.        iMalehida  canso! 
Pil.  (Agenollantse  davant  l'estampa). 

i  Virgen  del  Pilar!  no  l'abandonis. 

TELÓ  PAUSAT 


